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In this interview, Franciszek Domański, born May 31, 1917, talks about the resettlement of 
Jews from Parczew at the time of the German occupation. He talks about what happened in 
his family village – Parczew. He talks about how the Germans chicane and exported the Jews. 
He speaks about the murder of one Russian soldier, whose he, his brother and his neighbour 
burried. 

 

[01:] 00:30: – 07:13:23 

00:00 –7:31 

 

Q: Could you tell us once again, to the camera, what your name is?  

 

F: Domański Franciszek. 

 

Q: When were you born?  

 

F: 05/31/1917. 

 

Q: Where were you born?  

 

F: In Parczew.  

 

Q: Do you live in Parczew throughout the whole war? 

 

F: Yes.  

 

Q: I wanted to ask you what you saw with your own eyes of the killing of Jews during the 
war?  
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F: I have not seen when they have killed the Jews, I only saw how they here thrown out, and 
they were laying down but I haven’t seen then shooting.  

 

Q: As they were laying dead? Yes? 

 

F: Yes.  

 

Q: That is also interesting for us, please tell me sir, how exactly, how have you seen this?  

 

 

F: The village administrator appointed a guard duty, so that their (Jews) nobody carry away. 
We were three. I had then a guard duty on Żabia (street name in Parczew). So we walked. 

 

 

Q: What does it mean to have a guard duty? 

 

F: A guard duty, is if you don’t know, something like civil service for Jews, so that nobody 
takes a rag from them.  

 

Q: Ok, so that from houses, from does … 

 

F: Yes.  

 

Q: The idea was, so that from houses, from which they were taken out, nobody would steal 
anything.  

 

F: Yes, so that nobody takes out. I had in the mill, and I should not because I worked in the 
mill, but the village administrator gave me a service, so that I have served and I went. And I 
saw the dead Jew on Żabia. He layed dead in the basement. Killed. He had bitten ears. When 
he was killed, I don’t know, but I looked in the basement. And that, yes and I saw like they 
carried the military on Międzyrzec Podlaski (town near Parczew ). Frost was then very heavy 
and I saw how they were driven out of a station in a crowd.  

 

Q: Well, separately, maybe at the first can we start with the military. When was that, that with 
the military? 
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F: 1941, 1940-39.  I don’t remember this date, because I didn’t take this into account, because 
for me it was…  

 

Q: Approximately. 

 

F: Yes.  

 

Q: And what have you seen? 

 

F: Frost was amazing, and they only in uniforms – the poor. And no, the first as they was 
chased, here on Lebasławska road. As my brother worked in a mill and a mechanic, friend, we 
flew there to see here behind the bridge on Lebasławska road, they were killed, the soldiers. 
So nearly ten of them were killed. One held up a piece of bread in front of his face. They were 
killed. 

 

Q: How did you know that they were Jews?  

 

F: It was about Parczewo, not Warsaw, that was Jews, because I know that they were Jews. 
And the rest just rushed to the family Buźiński, I don’t know how long they were kept there. 
Later they were carrying, the Tomek, to which you will go, I think he carried them. There 
rode many carts. Maybe ten, fifteen, I can’t remember, but…  

 

Q: And what they were carriyng on these carts?  

 

F: Excuse me? 

 

Q: What were they carrying on these carts? 

 

F:  Well, these prisoners. Germans were warmly dressed, had weapons with them. I just 
looked, because, because I saw them in town. I just think about it, how they have driven they 
there, how do they drove them, unless they haven’t drove them there. The frost was amazing 
then, and they rode in uniform, and here they were carrying on Miedzyrzec Podlaski.  

 

F: Well, now. Well, the next thing, that you saw this dead Jew in the basement, it was going 
on already later during the war? 
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Q: No, it was so near Passover. That was during the raid – a day or two as was the raid on the 
Jews. I wasn’t then, but later I had a guard, these so-called street. Then I saw the Jew, because 
of that there. Apparently they didn’t find him, he lay there, but later they took him away.  

 

F: And when was the raid on the Jews, where were you then? 

 

Q: It was probably the third, they were probably three or four times displaced, yes. It was 
probably the third time. The first time when it was, at the first time they didn’t kill a lot of, 
only shops looted the Germans – I was in town, I saw it. Then didn’t hit the Jews.  

 

F: What have you seen then, when… 

 

Q: Sir nothing happened there, they only have requisitioned and the Jews were not allowed to 
move, and what happened later I don’t know, sir, I have not watched, because yes, because 
everyone was afraid then. I just went… 

 

F: And then what happened, like they were further displaced? Have you seen something from 
this? 

 

Q: Once I was as they were gathered on the bridge, here on Warszawska (street), they were a 
lot, even a Jew, a friend “Mister Domanski may you look after the mill”, because at the mill, 
because it was his mill, and I worked in that mill. How should I watch it, I was also in 
captivity.  Well, yes, because during the occupation was captivity, sir. He had something like 
bundle, he had kulaszczyk, because he was an old man, around 90 he was. “I’ll not come 
back” – he said, I say: “Mister Josek, return.” Well, what I had to say, I comfored him.  

 

F: Have you seen something else then, at the time of the deportation of the Jews? Some 
beating or shooting? 

 

Q: No, I haven’t seen something like that. I say, I am a Pole, true, but what I say I saw it and 
what I didn’t see the lies I will not say.   

 

[01] 07:13:24 – 15:35:11 

7:32 – 16:13 

 

F: Okay, some raid on Jews in hiding, have you seen? 
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Q: No, I didn’t saw, because I, you know, I still worked. I worked in the mill, I didn’t have a 
time. I have worked mostly in the day, because I was a miller. I didn’t have time to walk and I 
was afraid. 

I was afraid of the gendarmerie, because once when man didn’t take the cap for the gendarme, 
a man got in the face if not more, we avoided them. And this is Parczew, not Warszawa or 
Lublin, that’s not a big city. They all knew everybody very well, and I was so, for they 
disliked for the soldiers, I don’t know why. Yes, I was a tad-bit, that I wasn’t killed. Perhaps a 
split second that I wasn’t killed. He had struck me that tooth [she shows with his finger at 
his front teeth]. Somehow, dear God gave, that I survived this passion. So, talk further. 

 

F: In the time of this displacement have you seen some killed people?  

 

 

G: I saw only, like later they were carrying the last round-up… no, no already the second, the 
Germans have transported civilians, not military, also on Miedzyrzec, it rode a lot of carts. 
And all of them they drove on this road, it was only łuściniec (tamped stone road), it was a 
polish road, it wasn’t a asphalt road. As already later, then they took a lot of them on carts. So 
I looked, because everyone was afraid to even look. Well, you know, when a Gestapo goes 
nearby cart, everyone want to escape, because he was afraid. Somebody looked through the 
window out there. The Gestapo was fierce. 

 

F: And how were dressed Gestapo? 

 

Q: Well, how, in green. Like the military, but they had hats, human skulls [he shows with his 
finger position on the forehead, where were the human skulls on the Gestapo caps], I do 
not know. They were nicely dressed. 

 

F: Did you see there any Jews in hiding after the deportation in Parczew or Area? 

 

Q: Yes, I saw, I didn’t saw, I only saw during my command authority over the houses from 
Jews that somebody is hiding, two grandfathers were hiding, but there were hiding in the 
villages. I've heard  that the one have been seen here, those who saw, they saw it but they are 
not reported it, you know. Because it was also a man. 

 

F: And during the war, have you seen others executions?  
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Q: No, I say frankly that I did not see, because you know, I say that it worked. Somehow it 
did not come to me in the eye. 

 

F: And did you see Russian prisoners or guerillas during the war?  

 

Q: Oh, yes there were one prisoner. I saw him when he was taking this road, Pioska-Szytki, 
and I thought that he was driven to the village administrator, with him walked two policemen. 
And so I came here, as they passed my house, there is brook, it names Szytki, I thought that 
they wont go to the village administrator, and those houses weren’t here, so you could have 
seen them. So, and they turned right and there simple policeman gives this, this, I don’t know 
if he was an Capitan, but I know that he was important, he had a rang. He took the rifle from 
him. He led him about 30 meters behind the brook and shot him. If he only shot him to death, 
he didn’t, he scored here [he shows the position on his chest]. We buried the Russian. The 
poor, he was suffered, if he had shot him in the heart, but he scored in the lugs. So we buried 
him, this Russian.  

 

F: Buried, what does it mean? 

 

Q: Buried in the ground, we did burial; on the head we have given a donkey jacket, so we 
didn’t put sand on his head. And then was a frost, it was maybe sixth surely December. Yes, it 
was the sixth December. I remember this date, because I remember it. This one I saw and 
here… 

 

F: And how did you know that it was a Russian? 

 

Q: Well sir, you could see it, only look sir, a soldier like me knows, I only looked at him, I 
knew it was a Russian. 

 

F: Because of his uniform? 

 

Q: Yes. He had also card, such like, we could’t read Russian. Nobody could. He had some 
cards written in Russian, that’s why we knew that he was a Russian. There were three of us, 
my brother, a neighbor friend, and we buried him. 

 

F: Have you seen something like this during the war - about the murder, killed people? 

 

Q: I didn’t see. Here are laying a few killed people [tilts his head back], but I didn’t saw 
when there were shooted, only later when they were buried. 
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F: You talked about the evacuation in several waves and at the beginning you said that shops 
were robbed. Can you tell me were has been robbed, how it happened, what you saw?  

 

Q: Requisition, nothing more. They told them not to take things from the shops. Later cars 
came up, but I just didn’t see it, the cars came up, and took from stores (the Jews). 

F: But you say that you didn’t see this.  

 

Q: Yes. 

 

F: What did you saw? 

 

Q: They only say, that, this store is already requisitioned, the people, because somebody knew 
a German language, or whatever that. They said this shop is requisitioned, another shop. I 
notict it later on because I was afraid, because the one this, and they took the commodity. But 
I have not seen this. 

 

F: Ok, and what did you saw when it happened? What did you saw, where were you then?  

 

Q: I was in town. I was in town. 

 

F: And what did you see at that time? 

 

Q: Well I saw, that the Gestapo walked around the shops and ordered nothing… even selling 
was prohibited, but they didn’t ordered to close the shops. And the Jews was afraid, everyone 
was afraid, and then the store, legally under the houses came up cars, these cars were 
substituted. Everyone fled, you know. When it started, then everybody who could runned 
away, because they was afraid, you know. Then the Gestapo, why, why he had suffered 
death? He runned away.. 

 

[01] 15:35:12 – 20: 05:01 

16:14 – 20:55 

 

F: You said that, how many stages was of displacement? How many times have they come 
to… 
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Q: Surely three times in Parczew, surely three times. The first one, second, yes, three times 
was the deportation. Because they probably buy oneself out, they had to give some part of the 
gold. Somebody sad that, but I do not know. Just as they said that some of the Jews had did it, 
some were deported, and who has not yet purchased. Such as Judenrat, I know that is exist. 
And there were a Jew and propably he walks to the rich Jews and collected their money and in 
this way they they buy oneself out. I don’t know exactly, just so I heard. 

 

F: Well, how many times have you seen the displacement? 

 

Q: I saw only one time. Second and third time I don’t remember, I was at that time in the city.  

 

F: Well and… 

 

Q: And even as they only gathered to deportation  

 

F: Well, where are they gathered? 

 

Q: On the bridge, on the Warszawska road. 

 

F: And who guarded them there? 

 

Q: Nobody watched, they had been commanded. Nobody watched. But the Jews sir, that was 
an order and everyone was afraid. And Jews went alone on the bridge here on Warszawska. 
Maybe you know where this bridge is here, when you are going to Konotowo. In town, you 
know you passed away on this bridge. You will go to Tom's you will see. On this bridge was 
a rally, at the Warszawska, yes. 

 

F: Could you describe who gathered there, what kind of sex they were, what, at what age they 
were? 

 

Q:  Most... variously, old, young. Everyone is  

Naj... różne, starsze, młodzi. Każdy wychodził proszę Pana. Ja się sam zadziwiłem proszę 
Pana. Jak to tak może być? Był rozkaz i sami Żydki się schodzili.  

 

F: They had a lot of luggage or not? 
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Q: Sir, it was different. It was different. One had a bundle, another a suitcase, something, but 
what they had inside I don’t know. It was different. That what I saw. And that whatabout I sad 
with this Jew – Josek, this old man, about whom I told, he was also there. 

 

F: That's when you spoke to him? 

 

Q: Yes, yes. So I talked with him. He told me to watch the mill, how should I watch, sir? How 
I could watch, when I myself have lived in fear. 

 

F: And as they gathered there, as they alone gathered there, what is happening next to them? 

 

Q:  I don’t know. Because I was there only almost one hour, and they gathered there an 
propably they drive them to the station. But I haven’t seen this. I stressed.  

F: And when you saw how they transported with the cart, that was when? It was then, or it 
was ? 

Q: No, no, no. It was. I can not remember the date. Is this the first, no, this is not the first 
time, either the second or third time. Do not remember. Because it's, you know, I know that 
there is a story, then I would have it write down, or whatever. Everybody, you know, they 
saw, and do not take into consideration. 

F: After the war have you seen here some of the Jews in Parczew? They returned after the 
liberation? 

Q: They came back, they returned, they were maybe 20 or 15. They had shops. 

F: So what happened to them? What did you see? 

Q: They left the Parczew,  probably frightened them AKowce (members of Polish Home 
Army – World War II resistance force), I do not know, but they left. They had shops, they 
had to. I do not know what it was. I did not initiate me into this. I watched my business, bread 
and nothing more. 

F: And something else you would want to talk about the Jews after the war? 

Q: Nothing I will say, they were Jew and that is all. 

F: Okay, thank you very much.  
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